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 Bedienungsanleitung
RF-HS-150 USB-Computer-Headset
Best.-Nr. 2376915

1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Bei diesem Produkt handelt es sich um ein kabelgebundenes Stereo-Headset mit Mikrofon und InLine-
Fernbedienung. Die Stromversorgung des Headsets erfolgt über den USB-Anschluss eines Computers.
Online-Chatrooms, Telefonkonferenzen und Videospiele decken hierbei lediglich einen kleinen Ausschnitt
der möglichen Anwendungsszenarien ab.
Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen, nationalen und europäischen Anforderungen.
Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen dürfen Sie dieses Produkt nicht umbauen und/oder verändern.
Falls Sie das Produkt für andere als die zuvor genannten Zwecke verwenden, könnte das Produkt be-
schädigt werden.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Kurzschluss, Feuer oder anderen Gefährdungen führen.
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie sicher auf. Geben Sie das
Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Alle enthaltenen Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber. Al-
le Rechte vorbehalten.

2 Lieferumfang
■ Headset
■ Bedienungsanleitung

3 Neueste Informationen zum Produkt
Laden Sie sich die aktuellste Version dieser Bedienungsanleitung über den Link www.conrad.com/
downloads herunter oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Befolgen Sie die Anweisungen auf der
Webseite.

4 Symbolerklärung
Das Symbol mit dem Ausrufezeichen im Dreieck wird verwendet, um auf wichtige Informatio-
nen in diesem Dokument hinzuweisen. Lesen Sie diese Informationen immer aufmerksam.

5 Sicherheitshinweise
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten Sie insbeson-
dere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser Bedienungsanleitung enthalte-
nen Sicherheitshinweise und Informationen für einen ordnungsgemäßen Gebrauch
nicht beachten, übernehmen wir keine Haftung für daraus resultierende Verletzungen
oder Sachschäden. Darüber hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung/Ga-
rantie.

5.1 Allgemein
■ Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
■ Lassen Sie Verpackungsmaterial nicht achtlos herumliegen. Dieses könnte für Kinder zu einem ge-

fährlichen Spielzeug werden.
■ Falls Sie Fragen haben, die mit diesem Dokument nicht beantwortet werden können, wenden Sie sich

an unseren technischen Kundendienst oder an sonstiges Fachpersonal.

5.2 Hörschäden
■ Musik sollte nicht über einen längeren Zeitraum mit übermäßiger Lautstärke gehört werden. Hier-

durch kann das Gehör geschädigt werden.

5.3 Handhabung
■ Wenn kein sicherer Betrieb mehr möglich ist, nehmen Sie das Produkt außer Betrieb und schützen

Sie es vor unbeabsichtigter Verwendung. Der sichere Betrieb ist nicht mehr gewährleistet, wenn das
Produkt:
– sichtbare Beschädigungen aufweist,
– nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert,
– über einen längeren Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert wurde oder
– erheblichen Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

■ Gehen Sie stets vorsichtig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder das Herunterfallen aus geringer
Höhe können das Produkt beschädigen.

■ Wenden Sie sich an eine Fachkraft, wenn Sie Zweifel über die Arbeitsweise, die Sicherheit oder den
Anschluss des Gerätes haben.

5.4 Betriebsumgebung
■ Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Beanspruchung aus.
■ Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, starken Stößen, brennbaren Gasen, Dämpfen

und Lösungsmitteln.
■ Schützen Sie das Produkt vor hoher Feuchtigkeit und Nässe.
■ Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.

6 Entsorgung

Elektronische Geräte sind recycelbar und gehören nicht in den Hausmüll. Entsorgen Sie das
Produkt am Ende seiner Nutzungsdauer gemäß den einschlägigen Gesetzen.

Sie erfüllen damit die gesetzlichen Verpflichtungen und leisten Ihren Beitrag zum Umweltschutz.

7 Reinigung und Wartung
Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts ein trockenes, faserfreies Tuch.
HINWEIS! Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Alkohol oder andere chemische
Lösungsmittel, da diese zu Schäden am Gehäuse und zu Fehlfunktionen führen können.

8 Produktübersicht
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Nr. Komponente Verwendung
1 Mikrofon Sprechen Sie in das Mikrofon, um eine Unterhaltung zu füh-

ren.

2 Verstellbarer Kopfbügel Stellen Sie den Kopfbügel so ein, dass er sich angenehm tra-
gen lässt.

3 Lautstärkeregelung Drehen Sie am Einstellrad, um den Lautstärkepegel auf das
gewünschte Niveau einzustellen.

9 Anschluss
Um das Produkt verwenden zu können, müssen Sie es an Ihren Computer anschließen.

Hinweise:
– Das Produkt basiert auf dem Plug & Play-Prinzip.
– Informationen zur Beseitigung von Betriebsstörungen finden Sie im Abschnitt „Problembehand-

lung“.
1. Wickeln Sie das Kabel vollständig ab.
2. Schließen Sie dann den USB-A-Stecker an einen nicht belegten USB-Anschluss (USB 2.0 oder bes-

ser) Ihres Computers an.
à Die erforderlichen Treiber werden automatisch installiert.

à Nachdem die Treiber erfolgreich installiert wurden, können Sie das Produkt verwenden.

10 Problembehandlung
Problem Lösungsvorschlag/-vorschläge
Bei Anschluss an einen Computer
über USB-A:
■ Computer erkennt das Produkt

nicht.
■ Produkt funktioniert nicht.

■ Schließen Sie das Produkt an einen anderen USB-Anschluss
des Computers an.

■ Trennen Sie das Produkt vom Computer, starten Sie den
Computer neu und schließen Sie es erneut an.

■ Überprüfen Sie die Toneinstellungen Ihres Computers. Als
Ein-/Ausgabegerät muss die Option „USB Audio Device“
ausgewählt sein. Informationen dazu finden Sie in der Bedie-
nungsanleitung des auf Ihrem Computer installierten Betriebs-
systems.

Mikrofon und Lautsprechertreiber
weisen Rauschen und/oder Echo
auf.

■ Verringern Sie den Lautstärkepegel.
■ Richten Sie das Mikrofon so aus, dass es sich nicht zu nah an

Ihrem Mund befindet.
■ Achten Sie auf einen ausreichend großen Abstand zwischen

dem Mikrofon des Computers und dem Headset.

11 Technische Daten
Stromversorgung .................................. 5 V/DC, 250 mA über USB
Anschluss .............................................. USB-A
Impedanz............................................... 32 Ω
Anschlussleistung.................................. max. 30 mW
Frequenzbereich.................................... 20 Hz – 20 kHz
Empfindlichkeit des Mikrofons ............... 56 ± 2 dB
Empfindlichkeit des Headsets ............... 105 ± 3 dB
Schalldruckpegel ................................... 84,4 dB(A)
Unterstützte Betriebssysteme................ MacOS, Windows®, Android™
Länge des Kabels.................................. 150 cm
Betriebstemperatur ............................... +20 bis +60 °C
Luftfeuchtigkeit im Betrieb .................... 0 – 70 % rF (nicht kondensierend)
Lagertemperatur ................................... -25 bis +60 °C
Luftfeuchtigkeit bei Lagerung ............... 0 – 70 % rF (nicht kondensierend)
Abmessungen (B x H x T) (ca.) ............ 140 x 165 x 50 mm
Gewicht.................................................. 72 g

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle Rechte einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung, oder
die Erfassung in elektronischen Datenverarbeitungsanlagen, bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausge-
bers. Nachdruck, auch auszugsweise, verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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 Operating Instructions
RF-HS-150 USB Computer Headset
Item no: 2376915

1 Intended use
The product is a wired stereo headset with microphone. The microphone connects to a PC via USB and is
equipped with inline controls.
Examples of use include online chats, conference calls, and gaming.
If you use the product for purposes other than those described, the product may be damaged.
Improper use can result in short circuits, fires, or other hazards.
The product complies with the statutory national and European requirements.
For safety and approval purposes, you must not rebuild and/or modify the product.
Read the operating instructions carefully and store them in a safe place. Make this product available to
third parties only together with the operating instructions.
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights reserved.

2 Delivery contents
■ Headset
■ Operating instructions

3 Latest product information
Download the latest product information at www.conrad.com/downloads or scan the QR code shown. Fol-
low the instructions on the website.

4 Description of symbols
The symbol with the exclamation mark in the triangle is used to indicate important informa-
tion in this document. Always read this information carefully.

5 Safety instructions
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety informa-
tion. If you do not follow the safety instructions and information on proper handling,
we assume no liability for any resulting personal injury or damage to property. Such
cases will invalidate the warranty/guarantee.

5.1 General
■ The product is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
■ Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous playing mater-

ial for children.
■ If you have questions which remain unanswered by this information product, contact our technical

support service or other technical personnel.

5.2 Damage to hearing
■ Do not listen to music at an excessive volume for prolonged periods. This may damage your hearing.

5.3 Handling
■ If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and protect it from any

accidental use. Safe operation can no longer be guaranteed if the product:
– is visibly damaged,
– is no longer working properly,
– has been stored for extended periods in poor ambient conditions or
– has been subjected to any serious transport-related stresses.

■ Handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can damage the product.
■ Consult an expert when in doubt about the operation, safety or connection of the appliance.

5.4 Operating environment
■ Do not place the product under any mechanical stress.
■ Protect the appliance from extreme temperatures, strong jolts, flammable gases, steam and solvents.
■ Protect the product from high humidity and moisture.
■ Protect the product from direct sunlight.

6 Disposal
Electronic devices are recyclable waste and must not be disposed of in the household waste.
At the end of its service life, dispose of the product in accordance with applicable regulatory
guidelines.

You thus fulfill your statutory obligations and contribute to the protection of the environment.

7 Cleaning and care
Clean the product with a dry, fibre-free cloth.
NOTICE! Do not use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions as
they can cause damage to the housing and malfunctioning.

8 Product overview
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No. Part How to use
1 Microphone Speak into the microphone to use it.

2 Adjustable headband Adjust the headband for comfortable wearing.

3 Volume dial Turn the dial to adjust the volume.

9 Connection
To use the product, connect it to a PC.

Notes:
– The product is plug and play.
– Refer to the “Troubleshooting” section if it does not function correctly.

1. Fully unwind the cable.
2. Connect the USB-A plug to a USB port (min. USB2.0) on the PC.

à The required drivers install automatically.

à After the drivers are installed, you can use the product.

10 Troubleshooting
Problem Suggested solution
When connected to a computer via
USB-A:
■ The PC does not recognize the

product.
■ Product stops working.

■ Try a different USB port on the PC.
■ Disconnect the product, restart the PC, reconnect.
■ Check your PC sound settings. “USB Audio Device” should

be selected as the (input / output) device. Refer to your PC
operating system instructions for information about how to do
this.

Microphone and speaker have
screeching sound and/or echo.

■ Lower the volume.
■ Move microphone further away from the mouth.
■ Check that the PC microphone is not too close to the headset.

11 Technical data
Power supply ........................................ 5 V/DC, 250 mA via USB
Connection ............................................ USB-A
Impedance............................................. 32 Ω
Input power............................................ max. 30 mW
Frequency range ................................... 20 Hz – 20 kHz
Microphone sensitivity ........................... 56 ±2 dB
Headset sensitivity................................. 105 ±3 dB
Sound pressure level............................. 84.4 dB(A)
Supported OS........................................ MacOS, Windows®, Android™
Cable length .......................................... 150 cm
Operating temperature ......................... 20 to +60 °C
Operating humidity ............................... 0 – 70 % RH (non-condensing)
Storage temperature ............................. -25 to +60 °C
Storage humidity ................................... 0 – 70 % RH (non-condensing)
Dimensions (W x H x D) (approx.) ........ 140 x 165 x 50 mm
Weight ................................................... 72 g

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
All rights including translation reserved. Reproduction by any method (e.g. photocopying, microfilming or the capture in
electronic data processing systems) requires prior written approval from the editor. Reprinting, also in part, is prohibited.
This publication reflects the technical status at the time of printing.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2376915_V1_0821_jh_mh_en
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 Mode d’emploi
Casque USB RF-HS-150 pour PC
N° de commande 2376915

1 Utilisation prévue
Le produit est un casque stéréo filaire avec microphone. Le microphone se connecte au PC via USB et
est équipé de commandes sur le cordon.
En guise d’exemples, il est utilisé lors des discussions en ligne, des conférences téléphoniques et des
parties de jeu.
Toute utilisation à des fins autres que celles décrites pourrait endommager le produit.
Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques tels que des courts-circuits, des incendies, etc.
Ce produit est conforme aux exigences nationales et européennes en vigueur.
Pour des raisons de sécurité et d’homologation, toute restructuration et/ou modification du produit est in-
terdite.
Lisez attentivement les instructions du mode d’emploi et conservez-le dans un endroit sûr. Ne mettez ce
produit à la disposition de tiers qu’avec son mode d’emploi.
Tous les noms d’entreprises et appellations de produits sont des marques commerciales de leurs proprié-
taires respectifs. Tous droits réservés.

2 Contenu de l'emballage
■ Casque
■ Mode d’emploi

3 Dernières informations sur le produit
Téléchargez les dernières informations relatives au produit sur le site www.conrad.com/downloads ou
scannez le code QR indiqué. Suivez les instructions figurant sur le site Web.

4 Description des symboles
Le symbole avec le point d’exclamation dans un triangle sert à indiquer les informations im-
portantes contenues dans ce document. Veuillez lire ces informations attentivement.

5 Consignes de sécurité
Lisez attentivement le mode d’emploi et observez particulièrement les consignes de
sécurité. Nous ne saurions être tenus pour responsables des blessures corporelles ou
des dommages matériels résultant du non-respect des mises en garde et des indica-
tions relatives à une utilisation correcte figurant dans ce mode d'emploi. De tels cas
entraînent l’annulation de la garantie.

5.1 Généralités
■ Le produit n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
■ Ne laissez pas traîner le matériel d’emballage. Celui-ci peut se révéler dangereux si des enfants le

prennent pour un jouet.
■ Si vous avez des questions dont la réponse ne figure pas dans ce mode d’emploi, contactez notre

service d'assistance technique ou un autre technicien spécialisé.

5.2 Dommage à l'ouïe
■ N’écoutez pas la musique à un volume excessif pendant de longues périodes. Cela pourrait altérer

votre audition.

5.3 Manipulation
■ Si une utilisation du produit en toute sécurité n’est plus possible, arrêtez de l’utiliser et protégez-le de

toute utilisation accidentelle. Un fonctionnement sûr ne peut plus être garanti si le produit :
– est visiblement endommagé,
– ne fonctionne plus correctement,
– a été stocké pendant une période prolongée dans des conditions défavorables ou
– a été transporté dans des conditions très rudes.

■ Manipulez le produit avec précaution. Des secousses, des chocs ou une chute, même de faible hau-
teur, peuvent endommager le produit.

■ Consultez un spécialiste en cas de doute sur le fonctionnement, la sécurité ou le raccordement de
l’appareil.

5.4 Conditions environnementales de fonctionnement
■ N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques.
■ Gardez l'appareil à l’abri de températures extrêmes, de secousses intenses, de gaz inflammables, de

vapeurs et de solvants.
■ Protégez le produit de l'humidité et des moisissures.
■ Protégez le produit de la lumière directe du soleil.

6 Élimination des déchets
Les appareils électroniques sont des matériaux recyclables et ne doivent pas être éliminés
avec les ordures ménagères. En fin de vie, éliminez l’appareil conformément aux disposi-
tions légales en vigueur.

Ainsi, vous respectez les ordonnances légales et contribuez à la protection de l’environnement.

7 Nettoyage et entretien
Nettoyez le produit à l'aide d'un chiffon sec et sans fibres.
AVIS ! N’utilisez pas de nettoyage agressif, d’alcool isopropylique ou toute autre solution chi-
mique, car ils peuvent endommager le boîtier et engendrer des dysfonctionnements.

8 Aperçu du produit
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No. Pièce Mode d’emploi
1 Microphone Parlez dans le microphone pour l’utiliser.

2 Bandeau réglable Réglez le bandeau pour un port confortable.

3 Bouton de volume Appuyez sur le bouton pour régler le volume.

9 Connexion
Pour utiliser le produit, connecter-le à un PC.

Remarques:
– Le produit est doté d’une fonction plug and play.
– Référez-vous à la section de « dépannage » en cas de dysfonctionnement.

1. Déroulez entièrement le câble.
2. Connectez la fiche USB-A à un port USB (min. USB2.0) sur le PC.

à Les pilotes requis s'installent automatiquement.

à Après l’installation des pilotes, le produit peut être utilisé.

10 Dépannage
Problème Solution suggérée
Lorsque le produit est connecté à
un ordinateur via un USB-A :
■ Le PC ne reconnaît pas le pro-

duit.
■ Le produit ne fonctionne plus.

■ Essayez un port USB différent sur le PC.
■ Déconnectez le produit, redémarrez le PC et reconnectez le

produit.
■ Vérifiez les paramètres audio de votre PC. « USB Audio De-

vice » doit être sélectionné comme périphérique (d’entrée/de
sortie). Consultez les instructions du système d’exploitation
de votre PC pour savoir comment utiliser ce produit.

Le microphone et le haut-parleur
génèrent un bruit strident et/ou un
écho.

■ Réduisez le volume.
■ Éloignez le microphone de la bouche.
■ Rassurez-vous que le microphone du PC n’est pas très

proche du casque.

11 Caractéristiques techniques
Alimentation électrique ......................... 5 V/CC, 250 mA via USB
Connexion ............................................. USB-A
Impédance............................................. 32 Ω
Puissance d’entrée................................ 30 mW max.
Gamme de fréquences.......................... 20 Hz – 20 kHz
Sensibilité du microphone ..................... 56 ±2 dB
Sensibilité du casque............................. 105 ± 3 dB
Niveau de pression acoustique ............. 84,4 dB(A)
Système d’exploitation pris en charge... MacOS, Windows®, Android™
Longueur du câble................................. 150 cm
Température de fonctionnement  ......... 20 à +60 °C
Humidité de fonctionnement ................. 0 à 70 % HR (sans condensation)
Température de stockage ..................... -25 à +60 °C
Humidité de stockage ........................... 0 à 70 % HR (sans condensation)
Dimensions (l x h x p)( env.) ................. 140 x 165 x 50 mm
Poids...................................................... 72 g

Ceci est une publication de Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tous droits réservés, y compris de traduction. Toute reproduction, quelle qu‘elle soit (p. ex. photocopie, microfilm, saisie
dans des installations de traitement de données) nécessite une autorisation écrite de l‘éditeur. Il est interdit de le réimpri-
mer, même par extraits. Cette publication correspond au niveau technique du moment de la mise sous presse.
Copyright by Conrad Electronic SE.
*2376915_V1_0821_jh_mh_fr
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 Gebruiksaanwijzing
RF-HS-150 USB Computerheadset
Bestelnr.: 2376915

1 Beoogd gebruik
Dit product is een bedrade stereo hoofdtelefoon met microfoon. De microfoon is verbonden met een com-
puter via een USB en is uitgerust met een regelmodule.
Gebruiksvoorbeelden zijn o.a. online chats, conferentiegesprekken en gaming.
Als het product voor andere doeleinden wordt gebruikt dan hier beschreven, kan het product worden be-
schadigd.
Verkeerd gebruik kan resulteren in kortsluiting, brand of andere gevaren.
Het product is voldoet aan de nationale en Europese wettelijke voorschriften.
Om veiligheids- en goedkeuringsredenen mag u niets aan dit product veranderen.
Lees de gebruiksaanwijzing goed door en bewaar deze op een veilige plek. Het product mag alleen sa-
men met de gebruiksaanwijzing aan derden worden doorgegeven.
Alle bedrijfs- en productnamen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rechten voorbe-
houden.

2 Leveringsomvang
■ Headset
■ Gebruiksaanwijzing

3 Meest recente productinformatie
Download de laatste productinformatie op www.conrad.com/downloads of scan de afgebeelde QR-code.
Volg de aanwijzingen op de website.

4 Beschrijving van de symbolen
Het symbool met het uitroepteken in de driehoek is bedoeld de gebruiker te wijzen op be-
langrijke informatie in deze documentatie. Lees deze informatie altijd aandachtig door.

5 Veiligheidsinstructies
Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door en neem vooral de veiligheidsinformatie
in acht. Indien de veiligheidsinstructies en de aanwijzingen voor een juiste bediening
in deze gebruiksaanwijzing niet worden opgevolgd, aanvaarden wij geen verantwoor-
delijkheid voor hieruit resulteren persoonlijk letsel of materiële schade. In dergelijke
gevallen vervalt de aansprakelijkheid/garantie.

5.1 Algemeen
■ Het artikel is geen speelgoed. Houd het buiten het bereik van kinderen en huisdieren.
■ Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk speelgoed

worden.
■ Als u nog vragen hebt die niet door dit informatieproduct zijn beantwoord, neem dan contact op met

onze technische klantendienst of ander technisch personeel.

5.2 Gehoorschade
■ Luister niet langdurig naar muziek op een te hoog volume. Dit kan uw gehoor beschadigen.

5.3 Omgang
■ Als het product niet langer veilig gebruikt kan worden, stel het dan buiten bedrijf en zorg ervoor dat

niemand het per ongeluk kan gebruiken. Veilig gebruik kan niet langer worden gegarandeerd als het
product:
– zichtbaar is beschadigd,
– niet meer naar behoren werkt,
– gedurende een langere periode onder slechte omstandigheden is opgeslagen of
– onderhevig is geweest aan ernstige transportbelasting.

■ Behandel het product met zorg. Schokken, stoten of zelfs een val van geringe hoogte kunnen het pro-
duct beschadigen.

■ Raadpleeg een expert als u vragen hebt over gebruik, veiligheid of aansluiting van het apparaat.

5.4 Bedrijfsomgeving
■ Stel het product niet aan mechanische spanning bloot.
■ Bescherm het product tegen extreme temperaturen, sterke schokken, brandbare gassen, stoom en

oplosmiddelen.
■ Bescherm het product tegen hoge luchtvochtigheid en vocht.
■ Bescherm het product tegen direct zonlicht.

6 Verwijdering
Elektronische apparaten zijn recyclebaar afval en horen niet bij het huisvuil. Als het product
niet meer werkt moet u het volgens de geldende wettelijke bepalingen voor afvalverwerking
afvoeren.

Op deze wijze voldoet u aan uw wettelijke verplichtingen en draagt u bij aan de bescherming van het mili-
eu.

7 Onderhoud en reiniging
Reinig het product met een droog, pluisvrij doekje.
OPMERKING! Gebruik in geen enkel geval agressieve schoonmaakmiddelen, schoonmaakalcohol
of andere chemische oplossingen omdat deze schade toe kunnen brengen aan de behuizing en
zelfs afbreuk kan doen aan de werking van het product.

8 Productoverzicht
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Nr. Onderdeel Gebruik
1 Microfoon Spreek in de microfoon om hem te gebruiken.

2 Verstelbare hoofdband Pas de hoofdband aan voor comfortabel gebruik.

3 Volumeknop Draai de knop om het volume aan te passen.

9 Aansluiting
Als u het product wilt gebruiken, sluit het dan aan op een computer.

Opmerkingen:
– Dit product is plug & play.
– Zie paragraaf “Probleemoplossing” als het niet goed functioneert.

1. Draai de kabel helemaal los.
2. Verbind de USB-A-aansluiting op een USB-poort (min. USB2.0) op de computer.

à De vereiste drivers worden automatisch geïnstalleerd.

à Nadat de drivers zijn geïnstalleerd, kunt u het product gebruiken.

10 Problemen oplossen
Probleem Aanbevolen oplossing
Wanneer aangesloten op een com-
puter via USB-A:
■ De computer herkent het pro-

duct niet.
■ Product stopt te werken.

■ Probeer een andere USB-poort op de computer.
■ Koppel het product los, start de computer opnieuw op en

maak opnieuw verbinding.
■ Controleer de geluidsinstellingen van de computer. “USB Au-

dio Device” dient te zijn geselecteerd als het (ingang/uitgang)
apparaat. Raadpleeg de instructiehandleindg van het bestu-
ringssysteem van uw computer voor informatie over hoe u dit
moet doen.

Microfoon en luidspreker produce-
ren piepend geluid en/of echo.

■ Verlaag het volume.
■ Houd de microfoon verder uit de buurt van uw mond.
■ Controleer of de microfoon van de computer niet te dicht bij

de headset staat.

11 Technische gegevens
Voeding ................................................ 5 V/DC, 250 mA via USB
Aansluiting............................................. USB-A
Impedantie............................................. 32 Ω
Ingangsvermogen.................................. max. 30 mW
Frequentiebereik.................................... 20 Hz – 20 kHz
Microfoongevoeligheid........................... 56 ±2 dB
Hoofdteleoongevoeligheid ..................... 105 ±3 dB
Geluidsdrukniveau................................. 84,4 dB(A)
Ondersteunde besturingssystemen....... MacOS, Windows®, Android™
Lengte kabel .......................................... 150 cm
Bedrijfstemperatuur  ............................. 20 tot +60 °C
Bedrijfsluchtvochtigheid ........................ 0 – 70 % RV (niet condenserendnd)
Opslagtemperatuur  .............................. -25 tot +60 °C
Opslagluchtvochtigheid  ....................... 0 – 70 % RV (niet condenserendnd)
Afmetingen (B x H x D)( ong.) .............. 140 x 165 x 50 mm
Gewicht.................................................. 72 g

Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Alle rechten, vertaling inbegrepen, voorbehouden. Elke reproductie, ongeacht de methode, bijv. fotokopie, microverfil-
ming of de registratie in elektronische gegevensverwerkingssystemen, vereist de voorafgaande schriftelijke toestemming
van de uitgever. Nadruk, ook van uittreksels, verboden. De publicatie voldoet aan de technische stand bij het in druk be-
zorgen.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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